
PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

La présente proposition de loi, qui doit se lire conjoin-
tement avec la proposition de loi DOC 54 3533/001, 
poursuit un double but. D’une part, elle élargit le 
champ d’application ratione personae de l’expres-
sion “aidant proche”. D’autre part, elle accorde des 
droits sociaux aux aidants proches.

RÉSUMÉ

Dit wetsvoorstel, dat in samenhang met wetsvoor-
stel DOC  54  3533/00 moetworden gelezen, heeft 
een dubbel doel, namelijk de verruiming van het 
toepassingsveld ratione personae van het begrip 
“mantelzorger”, alsook de toekenning van sociale 
rechten aan de mantelzorgers.
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TOELICHTING

De wet van 12 mei 2014 betreffende de erkenning 
van de mantelzorger die een persoon met een grote 
zorgbehoefte bijstaat, vormde een eerste stap naar de 
erkenning van de mantelzorgers. Deze wet omschrijft 
de mantelzorger als “de persoon die doorlopende en/of 
regelmatige hulp en bijstand verleent aan de geholpen 
persoon”, waarbij de geholpen persoon de als zwaar 
zorgbehoevende erkende persoon is. Tevens bepaalt 
deze wet aan welke voorwaarden moet worden voldaan 
om als mantelzorger te worden erkend.

Die erkenning moet echter verder gaan dan dat. 
Door de mantelzorgers sociale rechten toe te kennen, 
kan men proberen in te spelen op de reële situaties 
waarmee zij dagelijks te maken krijgen. Daarenboven 
mag de regelgeving niet langer worden beperkt tot de 
mantelzorgers die personen met een “grote zorgbe-
hoefte” bijstaan, maar moet het voor de erkenning van 
de mantelzorger volstaan dat de bijgestane persoon 
een “zorgbehoefte” heeft.

De FOD Sociale Zaken en het kabinet van de mi-
nister van Sociale Zaken en Volksgezondheid hebben 
daartoe weliswaar aan een tekst gewerkt, maar die 
kon tot dusver niet worden afgerond. Nochtans gaat 
het om een belangrijk dossier en er is nood aan actie. 
Daarom hebben de indieners van dit wetsvoorstel 
beslist die tekst, die met de actoren in het veld wordt 
besproken, ongewijzigd in te dienen als wetsvoorstel, 
teneinde het debat ter zake snel op de agenda van de 
Kamer van volksvertegenwoordigers te plaatsen. Het is 
de bedoeling de vigerende wet betreffende de erken-
ning van de mantelzorger te verbeteren op basis van 
de suggesties van de actoren in het veld, met name de 
mantelzorgorganisaties.

DÉVELOPPEMENTS

Une première étape dans la reconnaissance des 
aidants proches a été franchie avec l’adoption de la loi 
du 12 mai 2014 relative à la reconnaissance de l’aidant 
proche aidant une personne en situation de grande 
dépendance. Cette loi définit l’aidant proche comme “la 
personne qui apporte une aide et un soutien continus ou 
réguliers à la personne aidée”; la personne aidée étant 
celle qui est reconnue en situation de grande dépen-
dance. Cette loi fixe également les conditions qui doivent 
être remplies pour être reconnu comme aidant proche.

Mais il faut aller plus loin dans cette reconnaissance 
et accorder des droits sociaux aux aidants proches afin 
d’essayer de répondre aux réalités quotidiennes ren-
contrées par ceux-ci. Il convient également de ne plus 
se limiter uniquement à la “grande dépendance”, mais 
de faire référence à l’aidant proche d’une personne en 
situation de “dépendance”.

Un travail a été réalisé par le SPF Affaires sociales et 
par le cabinet de la ministre des Affaires sociales, mais 
n’a pu aboutir jusqu’à présent, malgré l’importance du 
texte et la nécessité d’agir dans ce dossier. Les auteurs 
de la présente proposition de loi ont, dès lors, décidé 
de déposer, sous forme de proposition de loi, ce texte 
en cours de discussion avec les acteurs de terrain afin 
d’avoir rapidement un débat au sein de la Chambre 
des représentants à ce sujet. Il s’agit d’améliorer la loi 
actuelle relative à la reconnaissance de l’aidant proche, 
sur la base des suggestions des acteurs de terrain – les 
associations d’aidants proches notamment.

Catherine FONCK (cdH)
Véronique CAPRASSE (DéFI)
Jean-Marc DELIZÉE (PS)
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WETSVOORSTEL

HOOFDSTUK 1

Inleidende bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Definities

Art. 2

Voor de toepassing van deze wet wordt verstaan 
onder:

1° sociale rechten: de uitkering of de bijstandsregeling 
toegekend aan de personen die voldoen aan de voor-
waarden van deze wet, voor zover de wet, het decreet, 
de in artikel 134 van de Grondwet bedoelde regel of 
het gemeentelijk reglement dit sociaal recht instelt in 
de vorm van een tegemoetkoming, bijstand of premie;

2° mantelzorger: de persoon die de geholpen persoon 
voortdurend of regelmatig helpt of ondersteunt.

HOOFDSTUK 3

Gewone erkenning

Afdeling 1

Voorwaarden voor erkenning als geholpen persoon 
en verblijfsvoorwaarde

Art. 3

De geholpen persoon moet zijn hoofdverblijfplaats 
in België hebben.

PROPOSITION DE LOI

CHAPITRE 1ER

Disposition introductive

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

CHAPITRE 2

Définitions

Art. 2

Pour l’application de la présente loi, on entend par:

1° droits sociaux: la prestation ou le régime d’assis-
tance dont bénéficie la personne qui remplit les condi-
tions de la présente loi, pour autant que la loi, le décret, 
la règle visée à l’article 134 de la Constitution ou le 
règlement communal instaure ce droit social sous forme 
d’une intervention, d’une assistance ou d’une prime;

2° aidant proche: la personne qui apporte une aide 
et un soutien continus ou réguliers à la personne aidée.

CHAPITRE 3

Reconnaissance simple

Section 1re

Conditions de reconnaissance en tant que personne aidée 
et condition de résidence

Art. 3

La personne aidée doit avoir sa résidence principale 
en Belgique.
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Afdeling 2

Procedure voor de erkenning van de hoedanigheid 
van mantelzorger

Art. 4

De mantelzorger dient, met het akkoord van de ge-
holpen persoon of zijn wettelijke vertegenwoordiger, een 
erkenningsaanvraag in bij het ziekenfonds door middel 
van een verklaring op erewoord.

De koning legt een model vast van de erkennings-
aanvraag bij het ziekenfonds.

HOOFDSTUK 4

Erkenning en toekenning van sociale rechten

Afdeling 1

Voorwaarden voor erkenning als geholpen persoon 
en verblijfsvoorwaarde

Art. 5

Wordt als geholpen persoon erkend, de persoon die 
minstens 21 jaar oud is voor wie de graad van zelfred-
zaamheid op ten minste 12 punten werd vastgesteld 
krachtens het ministerieel besluit van 30  juli 1987 tot 
vaststelling van de categorieën en van de handleiding 
voor de evaluatie van de graad van zelfredzaamheid 
met het oog op het onderzoek naar het recht op de 
integratietegemoetkoming.

De vaststelling bedoeld in het vorige lid wordt door 
de Directie-generaal Personen met een handicap van 
de FOD Sociale Zekerheid, Medex of de adviserend 
geneesheer bij het ziekenfonds uitgevoerd.

Bij de persoon met een graad van blijvende zelf-
redzaamheid van 12  punten of hoger krachtens het 
ministerieel besluit van 30 juli 1987 tot vaststelling van 
de categorieën en van de handleiding voor de evalu-
atie van de graad van zelfredzaamheid met het oog 
op het onderzoek naar het recht op de integratietege-
moetkoming wordt de erkenning elk jaar automatisch 
vernieuwd; de persoon met een omkeerbare graad van 
zelfredzaamheid laat deze jaarlijks vaststellen. De in 
vorige lid bedoelde artsen bepalen of de aandoening 
al dan niet blijvend is.

Wordt automatisch als geholpen persoon be-
schouwd zonder nieuwe evaluatie, de gerechtigde 
op een inkomensvervangende tegemoetkoming of op 

Section 2

Procédure de reconnaissance de la qualité 
d’aidant proche

Art. 4

L’aidant proche introduit, avec l’accord de la personne 
aidée ou de son représentant légal, une demande de 
reconnaissance, au moyen d’une déclaration sur l’hon-
neur, auprès de sa mutualité.

Le Roi établit un modèle de demande de reconnais-
sance auprès de la mutualité.

CHAPITRE 4

Reconnaissance et octroi de droits sociaux

Section 1re

Conditions de reconnaissance en tant que de personne 
aidée et condition de résidence

Art. 5

Est reconnue en tant que personne aidée, la personne 
d’au moins 21 ans pour laquelle le degré de dépendance 
est évalué à au moins 12 points conformément à l’arrêté 
ministériel du 30 juillet 1987 fixant les catégories et le 
guide pour l’évaluation du degré d’autonomie en vue de 
l’examen du droit à l’allocation d’intégration.

L’évaluation visée à l’alinéa précédent est effectuée 
par la Direction générale Personnes handicapées du 
SPF Sécurité sociale, par le Medex ou par le médecin- 
conseil auprès de la mutualité.

Pour la personne dont le degré d’autonomie perma-
nente est de 12 points ou plus conformément à l’arrêté 
ministériel du 30  juillet  1987 fixant les catégories et 
le guide pour l ’évaluation du degré d’autonomie en 
vue de l’examen du droit à l’allocation d’intégration, 
la reconnaissance est automatiquement renouvelée 
chaque année; la personne dont le degré d’autonomie 
est évolutif le fait constater annuellement. Les médecins 
visés à l’alinéa précédent déterminent si l’affection est 
permanente ou non.

Est automatiquement considéré comme personne 
aidée sans nouvelle évaluation, le bénéficiaire d’une 
allocation de remplacement de revenus ou d ’une 
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een integratietegemoetkoming of op een tegemoetko-
ming voor hulp aan bejaarden, bedoeld in de wet van 
27 februari 1987 betreffende de tegemoetkomingen aan 
personen met een handicap, voor wie de graad van zelf-
redzaamheid op ten minste 12 punten werd vastgesteld 
krachtens het ministerieel besluit van 30  juli 1987 tot 
vaststelling van de categorieën en van de handleiding 
voor de evaluatie van de graad van zelfredzaamheid 
met het oog op het onderzoek naar het recht op de 
integratietegemoetkoming.

Wordt automatisch als geholpen persoon beschouwd 
zonder nieuwe evaluatie, de gerechtigde op een tege-
moetkoming voor hulp aan bejaarden, bedoeld in het 
decreet van 24 juni 2016 houdende de Vlaamse sociale 
bescherming voor wie de graad van zelfredzaamheid 
op ten minste 12 punten werd vastgesteld krachtens het 
besluit van de Vlaamse Regering van 14 oktober 2016 
houdende de uitvoering van het decreet van 24 juni 2016 
houdende de Vlaamse sociale bescherming.

Wordt evenzo automatisch als geholpen persoon 
beschouwd zonder nieuwe evaluatie, de gerechtigde 
op hulp van derden in de zin van artikel 215bis van het 
koninklijk besluit van 3  juli 1996 tot uitvoering van de 
wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 
14 juli 1994, voor wie de graad van zelfredzaamheid op 
ten minste 12 punten werd vastgesteld krachtens het 
ministerieel besluit van 30 juli 1987 tot vaststelling van de 
categorieën en van de handleiding voor de evaluatie van 
de graad van zelfredzaamheid met het oog op het on-
derzoek naar het recht op de integratietegemoetkoming.

Wordt evenzo automatisch als geholpen persoon 
beschouwd zonder nieuwe evaluatie, de gerechtigde op 
het supplement in geval van een zware handicap in de 
zin van artikelen 134 tot 138 van de wet van 26 juni 1992 
houdende sociale en diverse bepalingen, voor wie de 
graad van zelfredzaamheid op ten minste 12  punten 
werd vastgesteld krachtens het ministerieel besluit van 
30 juli 1987 tot vaststelling van de categorieën en van 
de handleiding voor de evaluatie van de graad van 
zelfredzaamheid met het oog op het onderzoek naar 
het recht op de integratietegemoetkoming.

Art. 6

Wordt als geholpen persoon erkend, de persoon 
jonger dan 21 jaar die bij de evaluatie uitgevoerd over-
eenkomstig het koninklijk besluit van 28 maart 2003 tot 
uitvoering van de artikelen 47, 56septies en 63 van de 
samengeordende wetten betreffende de kinderbijslag 

allocation d ’ intégration ou d ’une allocation pour 
l ’aide aux personnes âgées visées dans la loi du 
27 février 1987 relative aux allocations aux personnes 
handicapées dont le degré de dépendance a été évalué 
à au moins 12 points conformément à l’arrêté ministériel 
du 30 juillet 1987 fixant les catégories et le guide pour 
l’évaluation du degré d’autonomie en vue de l’examen 
du droit à l’allocation d’intégration.

Est automatiquement considéré comme personne 
aidée sans nouvelle évaluation, le bénéficiaire de 
l ’allocation pour l ’aide aux personnes âgées visée 
dans le décret du 24  juin  2016 relatif à la protection 
sociale flamande dont le degré de dépendance a été 
évalué à au moins 12 points conformément à l’arrêté 
du Gouvernement flamand du 14 octobre 2016 portant 
exécution du décret du 24 juin 2016 relatif à la protection 
sociale flamande.

De même, est automatiquement considéré comme 
personne aidée sans nouvelle évaluation, le béné-
ficiaire de l ’aide d’une tierce personne au sens de 
l’article 215bis de l’arrêté royal du 3 juillet 1996 portant 
exécution de la loi relative à l’assurance obligatoire soins 
de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, 
dont le degré de dépendance a été évalué à au moins 
12  points conformément à l ’arrêté ministériel du 
30  juillet  1987 fixant les catégories et le guide pour 
l’évaluation du degré d’autonomie en vue de l’examen 
du droit à l’allocation d’intégration.

De même, est automatiquement considéré comme 
personne aidée sans nouvelle évaluation, le bénéfi-
ciaire du supplément pour handicap grave au sens des 
articles 134 à 138 de la loi du 26 juin 1992 portant des 
dispositions sociales et diverses dont le degré de dépen-
dance a été évalué à au moins 12 points conformément à 
l’arrêté ministériel du 30 juillet 1987 fixant les catégories 
et le guide pour l’évaluation du degré d’autonomie en 
vue de l’examen du droit à l’allocation d’intégration.

Art 6

Est reconnue en tant que personne aidée, la personne 
de moins de 21 ans qui obtient lors de l’évaluation effec-
tuée conformément à l’arrêté royal du 28 mars 2003 
portant exécution des articles 47, 56septies et 63 des 
lois coordonnées relatives aux allocations familiales 
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voor loonarbeiders en van artikel 88 van de program-
mawet (I) van 24 december 2002 de volgende punten 
behaalt:

— ten minste 12 punten;

— of ten minste 6 punten op 18 in de derde pijler die 
de gevolgen van de aandoening op de familiale omge-
ving van het kind meet.

Wordt automatisch als geholpen persoon beschouwd 
zonder nieuwe evaluatie, de gerechtigde op bijkomende 
kinderbijslag toegekend op basis van artikelen 47, § 2, 
56septies, § 2, en 63, § 2, van de algemene wet betref-
fende de kinderbijslag van 19 december 1939, die bij 
de evaluatie uitgevoerd overeenkomstig het koninklijk 
besluit van 28 maart 2003 tot uitvoering van de artikelen 
47, 56septies en 63 van de samengeordende wetten be-
treffende de kinderbijslag voor loonarbeiders en van ar-
tikel 88 van de programmawet (I) van 24 december 2002 
de volgende punten heeft behaald:

— ten minste 12 punten;

— of ten minste 6 punten op 18 in de derde pijler die 
de gevolgen van de aandoening op de familiale omge-
ving van het kind meet.

Wordt ook automatisch als geholpen persoon be-
schouwd zonder nieuwe evaluatie, de gerechtigde op 
bijkomende kinderbijslag die, bij de evaluatie uitgevoerd 
overeenkomstig de handleiding als bijlage van het 
koninklijk besluit van 3 mei 1991 tot uitvoering van de 
artikelen 47, 56septies en 63 van de samengeordende 
wetten betreffende de kinderbijslag voor loonarbeiders 
en van artikel 96 van de wet van 29 december 1990 
houdende sociale bepalingen, meer dan 80 % fysieke 
of mentale ongeschiktheid met 7 tot 9 punten voor de 
graad van zelfredzaamheid heeft behaald.

Art. 7

Wordt automatisch beschouwd als geholpen persoon 
zonder nieuwe evaluatie, iedere persoon die geniet van 
een voordeel dat op gemeenschaps- of gewestelijk 
niveau wordt toegekend en die:

— ten minste 35 punten heeft behaald op de bel- 
profielschaal voor mantelzorgpremie in Vlaanderen, of

— ten minste XX op de AVQ/CPS-schaal in Wallonië.

pour travailleurs salariés et de l’article 88 de la loi-pro-
gramme (I) du 24 décembre 2002:

— au moins 12 points;

— ou au moins 6  points sur 18  dans le troisième 
pilier qui mesure les conséquences de l’affection sur 
l’entourage familial de l’enfant.

 Est automatiquement considéré comme personne 
aidée sans nouvelle évaluation, le bénéficiaire d’alloca-
tions familiales majorées allouées sur la base des ar-
ticles 47, § 2, 56septies, § 2, et 63, § 2, de la loi générale 
relative aux allocations familiales du 19 décembre 1939 
qui a obtenu lors de l’évaluation effectuée conformé-
ment à l’arrêté royal du 28 mars 2003 portant exécution 
des articles 47, 56septies et 63 des lois coordonnées 
relatives aux allocations familiales pour travailleurs 
salariés et de l’article 88  de la loi-programme (I) du 
24 décembre 2002:

— au moins 12 points;

— ou au moins 6  points sur 18  dans le troisième 
pilier qui mesure les conséquences de l’affection sur 
l’entourage familial de l’enfant.

Est également automatiquement considéré comme 
personne aidée sans nouvelle évaluation, le bénéfi-
ciaire d’allocations familiales majorées qui a obtenu 
lors de l’évaluation effectuée conformément au guide 
annexé à l’arrêté royal du 3 mai 1991 portant exécution 
des articles 47, 56septies et 63 des lois coordonnées 
relatives aux allocations familiales pour travailleurs 
salariés et de l’article 96 de la loi du 29 décembre 1990 
portant des dispositions sociales plus de 80 % d’inca-
pacité physique ou mentale avec 7 à 9 points de degré 
d’autonomie.

Art. 7

Est automatiquement considérée comme personne 
aidée sans nouvelle évaluation, toute personne bénéfi-
ciaire d’un avantage octroyé au niveau communautaire 
ou régional et qui:

— a obtenu au moins 35 sur l’échelle de profil BEL 
pour la mantelzorpremie en Flandre, ou

— au moins XX sur l’échelle AVQ/CPS en Wallonie.
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Art. 8

De geholpen persoon moet zijn hoofdverblijfplaats 
in België hebben en er bestendig en daadwerkelijk 
verblijven.

Wordt met bestendig en daadwerkelijk verblijf in 
België gelijkgesteld:

1° het verblijf in het buitenland gedurende ten hoogste 
negenentwintig al dan niet opeenvolgende dagen per 
kalenderjaar;

2° het verblijf in het buitenland gedurende ten 
hoogste dertig al dan niet opeenvolgende dagen per 
kalenderjaar of langer, ten gevolge van een tijdelijke 
opname in een ziekenhuis of een andere instelling voor 
zorgverstrekking.

Afdeling 2

Types en nadere regels van bijstand en hulp en nadere 
berekeningsregels van de nodige tijdsinvestering 

voor het toekennen van sociale rechten

Art. 9

De mantelzorger moet kunnen aantonen dat hij min-
stens 50 uur per maand bijstand en hulp verleent, ofwel 
minstens 600 uur per jaar.

Voor de uitvoering van het vorige lid wordt rekening 
gehouden met de tijd die besteed wordt aan de opleiding 
en ondersteuning van de mantelzorger.

Afdeling 3

Maximumaantal personen van wie de hoedanigheid van 
mantelzorger erkend kan worden per geholpen persoon 

voor het toekennen van sociale rechten

Art. 10

Er zijn maximaal 3 personen van wie de hoedanig-
heid van mantelzorger erkend kan worden per geholpen 
persoon.

Art. 8

La personne aidée doit avoir sa résidence principale 
en Belgique et y résider de manière permanente et 
effective.

Est assimilé à la résidence permanente et effective 
en Belgique:

1° le séjour à l’étranger pendant au maximum vingt- 
neuf jours consécutifs ou non par année civile;

2° le séjour à l’étranger pendant trente jours consé-
cutifs ou non par année civile ou davantage, par suite 
d’une admission temporaire dans un hôpital ou un autre 
établissement de soins.

Section 2

Types et modalités de soutien et d’aide, ainsi que modalités 
de calcul de l’investissement en temps requis 

pour l’octroi de droits sociaux

Art. 9

L’aidant proche doit pouvoir démontrer un minimum 
de 50 heures par mois de soutien et d’aide ou un mini-
mum de 600 heures par an.

Pour l’application de l’alinéa précédent, il est tenu 
compte du temps consacré à la formation et au soutien 
de l’aidant proche.

Section 3

Nombre maximal de personnes pouvant se voir reconnaître 
la qualité d’aidant proche par personne aidée 

pour l’octroi de droits sociaux

Art. 10

Par personne aidée, un maximum de 3 personnes 
peuvent se faire reconnaître la qualité d’aidant proche.
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Afdeling 4

Procedure voor de erkenning van de hoedanigheid van 
mantelzorger die in aanmerking kan komen 

voor sociale rechten

Art. 11

§ 1. De aanvraag tot erkenning van de mantelzorger 
wordt ingediend, vergezeld van een verklaring op ere-
woord, door de persoon die als dusdanig erkend wil 
worden bij het ziekenfonds van de mantelzorger zoals 
bepaald in artikel 2 van de wet van 6 augustus 1990.

De Koning legt een model vast van de erkennings-
aanvraag bij het ziekenfonds.

Dit ziekenfonds stelt het ziekenfonds van de zorgbe-
hoevende schriftelijk of elektronisch op de hoogte van 
de erkenningsaanvraag en, in voorkomend geval, van 
de erkenning.

Bij registratie neemt de adviserend geneesheer 
van het ziekenfonds, hetzij diens medewerker, contact 
op met de betrokkene teneinde de medisch-sociale 
toestand bij de hulpbehoevende vast te stellen, en dit 
volgens de manier bepaald in artikel 5.

§ 2. Wanneer voor een bepaalde persoon een per-
soon de erkenning van mantelzorger reeds heeft beko-
men, moet in geval van andere erkenningsaanvragen 
geen enkele nieuwe vaststelling worden uitgevoerd in 
de zin van artikel 3.

§ 3. Bij ontstentenis van deze vaststelling binnen de 
zes weken na neerlegging van de aanvraag, wordt de 
betrokkene ambtshalve erkend in de hoedanigheid van 
mantelzorger.

§ 4. Indien de hoedanigheid van mantelzorger aan 
de betrokkene wordt geweigerd omdat de in deze wet 
voorziene voorwaarden niet vervuld zijn, kan een nieuwe 
aanvraag ingediend worden wanneer een termijn van 
drie maanden is verstreken sedert de beslissing tot 
weigering.

§ 5. Indien er een onderzoek is gelast naar de betrok-
ken mantelzorger wegens een vermoeden van onregel-
matigheden bij de aanvraag van een sociaal recht, zal 
het ziekenfonds alle stukken waarover het beschikt ter 
beschikking stellen voor het onderzoek.

Section 4

Procédure de reconnaissance de la qualité 
d’aidant proche susceptible de bénéficier 

de l’octroi de droits sociaux

Art. 11

§  1er. La demande de reconnaissance d ’aidant 
proche, accompagnée d’une déclaration sur l’honneur, 
est introduite par la personne souhaitant être reconnue 
comme telle auprès de la mutualité de l’aidant proche 
visé à l’article 2 de la loi du 6 août 1990.

Le Roi établit le modèle de demande de reconnais-
sance auprès de la mutualité.

Cette mutualité tient la mutualité de la personne 
dépendante au courant de la demande de reconnais-
sance et, le cas échéant, de la reconnaissance de 
manière écrite ou orale.

Lors de l ’enregistrement, le médecin-conseil de 
la mutualité ou son collaborateur prend contact avec 
l’intéressé afin d’organiser la constatation de la situation 
médico-sociale de la personne nécessitant une aide, 
selon les modalités de l’article 5.

§ 2. Lorsque pour une personne aidée donnée, une 
personne a déjà obtenu la reconnaissance d’aidant 
proche, aucune nouvelle évaluation au sens de l’ar-
ticle 3 ne devra être menée en cas d’autres demandes 
de reconnaissance.

§ 3. En l’absence de constatation dans les six se-
maines suivant l’introduction de la demande, la qualité 
d’aidant proche est reconnue d’office à l’intéressé.

§ 4. Si la qualité d’aidant proche est refusée à l’inté-
ressé car il n’est pas satisfait aux conditions prévues 
dans la présente loi, une nouvelle demande peut être 
introduite lorsqu’un délai de trois mois s’est écoulé 
depuis la décision de refus.

§ 5. Si une enquête est ordonnée à l’encontre de 
l ’aidant proche concerné pour cause de soupçon 
d’irrégularités dans la demande d’un avantage social, 
la mutualité mettra à disposition de l’enquête toutes les 
pièces dont elle dispose.
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HOOFDSTUK 5

Slotbepaling

Art. 12

Deze wet treedt in werking op 1 juni 2019.

29 januari 2019

CHAPITRE 5

Disposition finale

Art. 12

La présente loi entre en vigueur le 1er juin 2019.

29 janvier 2019

Catherine FONCK (cdH)
Véronique CAPRASSE (DéFI)
Jean-Marc DELIZÉE (PS)
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